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m i n i s z t e r  e l l e n

Ez a pályaudvar, amiről itt szó lesz, a 
Baross-szobor mögött terül el és mert a villa­
mos vagy tele van vagy úgyse áll meg, hát 
csak úgy gyalogosan kell végigmenni a Rá- 
kóczi-uton, ami a pályaudvarig vezet. Ennek 
a gyalogúinak az a jellegzetessége, hogy tisz­
tára olyan, mint a Váczi-uica, csak megfor­
dítva. Tudniillik cít a sétálók járnak-kelnek, 
itt pedig a járó-kelők sétálnak. Es egészen 
furcsán, szokatlanul, szinte riasztón. A váci­
utcai sétálóknak a lába rendesen hetyke ci­
pőbe feszül, a Rákóczi-iüiaknak viszont kijön 
■a lábuk a cipőkből. És a térdük is kijön a nad­
rágból és a könyökük is a kabátból. Sőt az is 
gyakori, hogy egyáltalán nincsen könyökük és 
térdük, f  ., i ,r .

A  8 á M c z i- t J t i  ayam & r& o?zö

És a nők1 még borzalmasabb. Borzalmas a 
hajuk, a ruhájuk, a testük, szaguk s a nézézük. 
A nézésük a legborzalmasabb. Könnyes, véres 
cs árnyékba zsugorodó. Mintha minden széni 
pálinkalugban feredőzött volna. És a férfiak, 
nők együtt egészen olyanok, mint valami ret­
tentő operettnek a figurái, akik- álmatlanul 
szaladgálnak kopott, rikító kosztümjeikben, 
képű kön a tegnapi repriz mállóit festékével. A 
sarkón egy Iáim vörös lány ánildozilc, betegen 
tüzel ki a szeme tejfehér képéből. Sáros bár­
sonyszoknya csapkodja cingár lábait és nevet. 
A szájával nevet s valami megható elszántság­
gal, mint aki semmit se bán már. Azt se, hogy 

'a  mosoly át csupa vakok, sánták és forradá- 
sosok falják, sőt még azt se, hogy kilátszanak 
a hiányzó fogai. Neki már igy is jó — gon­
dolja —, aki megkívánja majd, annak meg 
méginkább. Vörös a haja, két foga hiányzik, 
a szoknyája Máriákéi; bársony, a cipője há­
borús emlék. És ez az egy, aki nevetve áru!, 
mindjárt a többi is, mert a többi is csak ilyen, 
csak a színe más. Egy-két sietösebb falusi, az­
tán csupor szegénység, ebédtelenség és oda­
ad ommagam. Az . egyik szemüveges-holtból 
összeszoriiott szájjal, komoran néz ki Károly 
király piroskereíes képe. Ugyanaz a kép, ami 
a Váci-utcában is kinéz, csak ott még csupa 
derű és mosolygás. A sietős falusiak, a rá­
érek és a valakitkeresek’ népek összetorlódnak 
a kép előtt és nagyokat áhítoznak őrajta. A ki­
rály pedig szüntelenül, reggeltöl-estig csak 
visszanéz nekik. Szomorún, ráncolt homlok­
kal néz vissza, a Váci-utcától idáig-fáradt lélek 
hűvös, aggodalmas nézésével. ___

Nem jó errefelé jámi-kclni, még véletlenül 
se jó. Borzasztó egy ilyen hivalkodó város 
este sötétben, de még borzasztóbb nappal, ami­
kor csak a hivalkodás rongyai úszkálnak' a 
maszaiban» Mert maszat is van. Sok-sok apró 
kis szállód«, é; sok-sok férges, komisz, utolsó 
megbuvóhely. Ez a maszat egv forint husii 
fülkénként, de pincehelyiségei is vannak’. Ott 
sorjában állanak az ágyak. Az ¡ilyen sor-ágy 

j csak 40 krajcár. Ide futkosnak cl ezek az el­
ázott pestiek és nem ritkán ide sodródnak a 
falusiak is. Egy-két hét alatt aztán ők is égői 
szén pestiek lesznek és rekedt torokkal mon* 

| dugatják a szokványos komiszságokat és ami 
! eső és hóié csak alácsurran az emeletes ere- 
■ székről, az mind az ő várakozó testükre cse- 

pereg és elbotlott lábaik elé.
Valahol, a messzi apró falukban az a- szo­

kás, hogy mindössze szedegetik ezeket a csep­
peket. Azt tartják, hogy szépre lehet mcsdózni 
tőlük. Itt a Bákóczi-uton pedig m in d  firák g

földre csöpögnek és maczatot kevernek belő- 
üik a lábak. Nagyon utálatos ez a Rákóczi-ut* 
sokkal utálatosabb a régi Kercpesi-ulnál, aho­
lolt szelíd ló vonatok döcögtek’, a mpstani mér­
ges villamosok helyén. 1

A  f o g a d a l m a K  l é p c s ő j é n

A Rákóczi-ut végén, a Baross-szobron túl, 
mindjárt a cigarettabörze mellei!, egy nagvi 
csariiokos épület mered a magas] a. Ez a 
csarnokom épület arról nevezetes, hogy a kő­
lépcsőin csupa fogadaJmasok görnyedeznek, 
Jis egészen úgy, mint más ábiíatos helyen. 
Égy, akar Mária-Radnán, vagy Pócson vagy 
másutt, a kálváriákon szokás. Iit gömyedez- 
nek a Jámborok, akik fogadalmat tettek, hogy 
Pestre zarándokolnak és vissza. -Sok olyan 
van közöttük, aki már harmadnapja térdel a 
lépcsőn, szemben a szent Barossal és még 
mindig töretlen hittel várja fohásza meghall- 
gatását. Ezek a fogadalrnasok rendesen íít 
töltik el az éjszakákat ás és hogy a korai 
halál szét ragadó zhasson közöttük, hát ősz-.; 
székapaszkodnak, éjjelente pedig egymással 
takaróznak a hidegben.

Valamivel beljebb, az  üvegboltok alatt,! 
kevésszámú jövő-menő sünig és inkább csald 
katonák. A civil utasoknak meg kell"Váríű utí 
indulás idejét és nem szabad már előre künn 
lábaflankodüi. De azért ezt az intézkedést is 
meg lehet kerülni egy kis szemfülességgek 
Nem1 mondom, hogy cgypár koronával, ám­
bár az se lehetetlen, de a szemfüíesség liatá-1 
rozottan jol>b ás célravezetőbb. A tudatlanok 
kioktatására szívesen szolgálunk útmutatás-; 
sál. Tehát a portás áll és őrzi a nyílást. (A 
portás mindig kövér, a kövér ember pedig 
mindig önző és nem szereti a rimánkodást.) A 
szemfüles tehát nem riraánkodik, hanem1 
előreszegett nyakkal, gőgösen indul és amikor: 
a kövér portáshoz ér, valami furcsát mond.! 
Csak úgy a levegőbe mondja és minél légé-: 
nyesőbben. De mégis az a legfontosabb, hogy 
amit mond, az egészen furcsa és értelmetlen: 
legyen. Például: K ilé n y i. Ezt viszont úgy is 
lehet: Kérem a K ilé n y i, vagy: a K ilén ijjh ez;
vagy még jobb igy: U gyan  h a g y ja , h isze n  a  
K iló n y ih e z  . * . Én például nem ezt mondtam, 
mert ezt már elmondta előlem egy sárgatáskás 
111*. De azért nem jöttem zavarba. Keményen 
a portásra néztem, bele a begyébe és ridegen 
mondtam: M a sztix . A portás, aki szinte li-' 
hegve várt rám a K ilé n y i-féle letörés után, 
úgy megrezzent ettől a szótól, hogy ijedtében 
még a mögöttem baktató parasztasszonyt is 
Leeresztette. Sőt még tisztelgett is. Szinte bele-; 
csikorgóit a keze, amíg a fejéhez erőszakolta,] 
Látszott az igyekezetén, hogy már régen ncuíj 
csinált eféle mókust. A sárgatáskás ur, aki K i­
lé n y  it mondott, gyorsan felkapaszkodóit a vb-] 
natra, én pedig, aki a M a sz tix  varázsával jü-j 
toltam túl a gettó láncain, szembe fordultam; 
az utánam ballagó asszonynyal és azt a kér-] 
dóst intéztem hozzá: ,

_ Mondja csak jó asszony, miért sir]
maga ilyen keservesen? >• > * .  '•: V - "

M i é r t  s í r n á l !  a  s s é & e l y o l ü  P e s t e n ?  >

A z  asszony felelet helyett egy ajtóra mú-, 
látott. Az ajtó mindjárt az inspekciós állomás­
főnök ajtaja mellett van és a következő nyom­
tatás lóg rajta:

Erdélybe utazni, csal; miniszteri nyílt pa-

m & m 1 M \&  Csik‘ &



'ét Mürontorda fehőrégeiü járáséba §§yáHdtdn 
nem lehet utazni. A z utazáshoz személyazo­
nossági és ujraoltási igazolvány kell.

— Na, az a szegény: asszony biztosan a 
felsőrégem járásba akar menni, vagy nincs 
ujráoitási bizonyítványa — gondoltam ma­
gamban!. Hát azért sir.

Az asszony, mintha eltalálta volna a gon­
dolataimat, kéretlen kezdett beszélni:

— Mi Petrozsénybá szándékoznánk, tegnap­
előtt jöttünk, tizen vagyunk itt petTOzsényi 
«isszonylok 80 gyerekkel.

Azt hittem, rosszul értem:
— Hány gyerekkel, asszonyság?
—. Nyolcvannal.
— És ha szabad kérdeznem, kiké ezek a

nyolcvan gyerekek?
— Hát a miénk tizünké. Egy férfi is van 

velünk, az iis Sárisápról jön.
Egy darabig egyet se tudtam szólni, csak 

a fejemet ráztam. (Ha valaki netán nem  
hinné ezt a nyolcvangyerekes transzportot, 
De a menekült-iroda is szívesen felvilágosit 
minden kétkedőt. A tiz asszony nyolcvan gye­
rekével Sárisápról jött, ahonnnan jegyző indí­
totta őket útnak.)

Hosszú szünet után újra elkezdődött kö­
zöttünk az eszmecsere:

—. És miért jöttek el Sárisápról?;
— Mert a jegyző ur azt mondta, hogy 

már visszatérhetünk Petrozsénybá. É s íráso­
kat is adott.

—  Na hát akkor mért nem utaznak 
tovább?

— Mert azt mondják, hogy Petrozsényra 
is az a rendelet szól, aipi Erdély tilos részeire.

— Hát most mi lesz magukkal?
—i Hiszen azért sírok, mert azt nem

tudom.
Nahát csak ne sírjon — mondtam 

egészen ostobán és amikor az asszony tovább 
indult, akaratlanul is utána mentem. Be-be 
egy hirtelen ácsolt pajtába, ahol egy p á r  szá z  
egészen olyan asszony szorionkodott, mint ez 
a petrozsényi és szinte mindannyi sirt. És 
egyik a másik után mondta:

— Már egy hete ácsorgunk itt, mi már 
harmadnapja, mi egy szál ruhában vagyunk, 
a gyerekek megtetvesednek . . .  És mindenik 
mást-mást jajgatott és csak nagynehezen lő­
hetett kibogozni a zűrzavarból, hogy mi is 
történt itt voRaképpen.

Hát ez történt:
A faluk úgy igyekeztek megszabadulni a 

közéjük telepitett menekülőktől, hogy útjukra 
bocsátották őket, a szolgabirák és a jegyzők 
ellátták Őket minden szükséges írással és ki­
menesztették a sok-sok árvát és elhagyottat a

.......  « ; ' II ■iw un

3WWo& * főiembe «alatt a ti» p«e* alatt, j 
amit a pálymsdvaron töltöttem. A* egyik péb | 
dául igy: j

— In c ze  Gy-ula vagyok Csíkból* Én már j 
hazulról jöttem. Itt az Írásom,. amit otthon | 
kaptam.

Az irás, amit á csíki hatóság állított ki, a 
következőket mondja:

— Incze Gyula vagyonos polgár, a felesé­
géért utazik, földije van, két háza; termése, 
semmiféle támogatásra nem szorul.

És ez is Pesten ragadt.
Amikor kifelé indultam, egy asszony ke­

rekedett elém: r  l f -
*— Uram, Oesmány Istvánná volnék, s mü 

lesz a csirkvékkel?
— Miféle csirkvékkel?
— A néggyel, amit már előre küldöttünk, 

mer hogy az volt az utolsó vagyonúm.
Semmit se tudtam mondani a kérdésre’ 

De tudott Oesmány Istvánná:
— Mer ha itten tartanák, vagy visszakül­

denek, akkor inkább a nyalkát tekerem a gye­
rekeimnek, magam meg a masina alá fekszem.

Megkérdeztem egy urat, aki mellettem 
rendezkedett:

Mi lesz ezekké!?
— Visszaküldjük őket a régi telepítési he­

lyeikre.
Valamelyik asszony elkapta & szét és jaj­

gatva vitte tovább:
— Visszavisznek műnket.
A hosszú, földre kuporodott sorokon 

végigfutott a reszketős és a sirás, csak úgy ko- 
piogtak a könyek, a rendezkedő ur kilődüít 
az ajtón.

Jómagam egy fekete táblának estem a 
szememmel. 'A fekete táblán a kővetkező 
'ákbm-bákömok álltak: A belgrádi vonat késik 
3 óra 30 percet, a leinbergi 40-et, a s, -a.-újhelyi 
50-et, ¡a bécsi 1 órát, a szabadkai 1 óra 10-et, a 
bécsi gyors 25-öt. És összeadtam. Hat óra 55 
perc jött ki. Csak tiz percig voltam a pálya­
udvaron és ezalatt a tiz perc alatt bét órát kés­
tek a vonatok.

Amikor ez is megvolt, elindultam haza­
felé. Az utón az emeletes ereszekről szép, tiszta 
ihőlé csöpögött alá, csupa' ragyogó csöppek, 
amiknek elejét egyszer* régen, valahol messze, 
gondos kezek gyűjtögettek Össze, mázos edé­
nyekbe . . . És ez a _sok szép csöpp itt most 
minid csak a földre csöpögött, mind csak a 
földre, ahol a maszatot kevertek belőle az ok­
talan lábak . *t «

Pilisi Lajos.

nagy sehovába.
D e m é g  m á s is tö r té n t. É s  e z  a m á s  m é g  

az e m b e r te le n sé g n e k  is messze a la tta  jár. E rre  
m á r n in c se n  szó  a m a g y a r  n y e lv b e n .

Közigazgatás a belügyminiszter ellen
íme a m ás:
A menekültek legnagyobb része, arra a 

hírre, hogy vissza lehet térni elhagyott tűz­
helyeikre, eladta a jószágát, de még a párná­
ját is, hogy utazási költséghez jussön. És a 
jegyzők és a szolgabirák ezt nemcsak1 elnéz­
ték, de ki is állították az utazási igazolványo­
kat. Ki állították, pedig tudták, hogy a haza­
térők csak Pestig juthatnak el. T u d tá k , tu d - 
n io k  k e lle t t , m e r t  m é g  d e c e m b e rb e n  m e g k a p ­
tá k  a A . 0 .  K . és a b e lü g y m in is z té r iu m  33.100. 
szá m  a la tt k e l t  s z ig o ra  re n d e le té t, h o g y  E r ­
dély m e ly  ré széb e  tilo s v im za eresz t^r ii a m e ­
n e k ü lte k e t .

Ezen a kiisztustatanságon kívül még azt 
is elnézték, hogy a m e n e k ü lte k  m e g v á ltsá k  a 
je g y e ik e t, ú tn a k  in d ítsá k  a  p o d g y á sza ik a t és a 
leg több  h e ly e n , a h o l a z  á llo m á s n e m  a  kö zség  
m e lle tt  van , m é g  k ü lö n  s z e k é r fu v a r t is f iz e tte t­
te k  a m e n e k ü lte k k e l . (Helység- és izémélyne- 
vekkel bőven szolgálhatunk.)' ’ \ ¡ - r

Jó néhánystzáz most azoknak a menekü­
lőknek a száma, akiknek a podgyásza már va­
lahol E rd é ly  k ö r ü l  k a lló d ik , amíg ők maguk, 
kra jcá r ta la n , egyetlen szál ruhában itt Pesten 
piszkolódnak és sírnak.

Sok-sok ilyen lepiazkosodott menekült i

A porosz képviselőház ma megikezdte a 
költségvetés tárgyalását, amely alkalmat szol­
gáltatott arra, hogy a pártok szónokai hozzá­
szóljanak a külpolitika és a béka kérdéséhez. _ 
Az entente visszautasító válasza után a végső 
győzelemig folytatnunk kell a háborút — ez 
volt az egyöntetű vélemény, amelybe a leg- 
harciasabb hangot a cencrumpárt vitte bele, 
amely a legkíméletlenebb búvárbajó-harcot 
sürgeti. A kormány részéről is hangzott el 
hivatalos nyilatkozat, amely azt mondja, 
hogy katonai helyzet dolgában toronymagasan 
állunk ellenségeink fölött. Külön érdeklődésre 
tarthat számot az a vita, amely az uj porosz 
választói jog körül folyt le és amelyre vo­
natkozólag a kormányhatalom képviselője ki­

jelentette. hogy „teljes egyenjogúságot adunk 
mindenkinek, akik közreműködtek a béke 
nagy müvében.“

Berlinből jelentük! A képvfeelőház megkezdi a 
költségvetés első olvasását.

Heidebrandt (konzervatív) ezt mondja: Bizo­
nyos tekintetben hálásak lehetünk. az enteniíe-naikí, 
hogy a WáJson éWSknelt adott válaszában eldobta 
az álarcot. De még hatalmas erőfeszítések előtt 
állunk. Ha hadvesotőségünk és jjsászánmk saük- 
ftégesnek és Mőszerflnek imitálja* hogy a tenger- 
alatt jár óháborui korlátlan módon folytassuk, úgy 
a porosz és a német nép kész lösz viselni ennek 
következményeit.

Ho ff maim Adolf (szociáldemokrata): Tiszta
őrület. (Felkiáltások jobbról: Csend! Szemtelenségl).


